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			Karakter Profilleri

			 

			Tom

			Thomas Ward yedinci oğlun yedinci oğlu. Bunun için doğuştan gelen bazı becerileri var; onu Hayalet’in çırağı olmak için mükemmel bir aday yapan beceriler. Ölüleri görebiliyor ve duyabiliyor, aynı zamanda Karanlık’ın doğal düşmanlarından. Fakat bu Tom’un korkmasına engel değil ve kendisinden önce gelen yirmi dokuz çırağın başaramadığını başarabilmek için tüm cesaretini toplaması gerekecek.

			 

			Hayalet

			Hayalet kolayca tanınabilecek biri. Uzun boylu ve sert görünüşlü. Kukuletalı, uzun, siyah bir cübbe giyiyor ve asasıyla gümüş zinciri daima yanında. Tıpkı çırağı Tom gibi o da solak ve yedinci oğlun yedinci oğlu.

			 

			Altmış yılı aşkın süredir eyaleti, gecenin karanlığında ortaya çıkan yaratıklardan koruyor.

			 

			Alice

			Tom Alice’in iyi mi yoksa kötü mü olduğuna bir türlü karar veremiyor. Alice köydeki çocukları korkutuyor, en illet cadı klanlarından ikisiyle (Malkinler ve Deaneler) kan bağı var ve kara büyü kullanıyor. Ancak cadılık eğitimini kendi isteği dışında almış ve bazı çok zor 

			durumlardan kurtulması için Tom’a yardım etti. Sadık bir dost gibi görünüyor, ama güvenilebilir mi?

			 

			Anne

			Tom’un annesi oğlunun bir Hayalet çırağı olacağını en başından beri biliyordu. Tom için “eyalete verdiğim hediye” diyor. Sevgi dolu bir anne ve bitkiler, ilaçlar ve ebelik konusunda uzman. Anne hep biraz farklıydı. Yunanistan’a dayanan kökenleriyse tam bir muamma. Aslına bakarsanız anneyle ilgili gizemli çok şey var...

		

	
		
			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			 

			ÜLKENİN EN YÜKSEK NOKTASI

			ESRARENGİZLİĞİ İLE TANINIR. DERLER Kİ, 

			ORADA BİR ADAM, KORKUNÇ BİR FIRTINA 

			SIRASINDA DÜNYAYI TEHDİT EDEN BİR 

			ŞEYTANI BAĞLARKEN ÖLMÜŞ. 

			BUNDAN SONRA TEKRAR BUZLARIN HÜKMÜ 

			BAŞLAMIŞ VE BUZLAR ÇEKİLDİĞİNDE, 

			TEPELERİN ŞEKLİ VE KASABALARIN İSİMLERİ 

			BİLE DEĞİŞMİŞ. ŞİMDİ BU TERK EDİLMİŞ 

			DİYARIN EN YÜKSEK NOKTASINDA UZUN 

			ZAMAN ÖNCE OLMUŞ OLANIN HİÇBİR İZİ 

			KALMAMIŞ OLSA DA ADI HİÇ UNUTULMADI. 

			 

			 

			 

			WARDSTONE

		

	
		
			 

			 

			 

			 

			 

			 

			BÖLÜM 1

			 

			KATİL PERİ

			 

			 

			Bir şeylerin yolunda gitmediği hissiyle aniden uyandım. Dışarıda çakan şimşekler pencereden bir görünüp bir kayboluyor, hemen ardındansa şiddetli bir gök gürültüsü duyuluyordu. Daha önce eyalet fırtınaları esnasında çok kez uyuduğum olmuştu, yani bu yüzden uyanmış olamazdım. Hayır, bir tehlikenin varlığını hissediyordum. Yataktan apar topar çıktım ve başucumdaki ayna bir anda parlayıverdi. Aynada birinin aksini görür gibi olduysam da hemen siliniverdi. Yine de gördüğüm yüzün kime ait olduğunu anlamıştım: Alice’ti. 

			Her ne kadar iki yıl boyunca bir cadı olarak eğitilmiş olsa da Alice benim arkadaşımdı. Hayalet tarafından kovulmasının ardından Pendle’a geri dönmüştü. Onu özlememe rağmen ustama verdiğim sözü tutarak benimle iletişim kurma çabalarını görmezden gelmiştim. Ancak bu kez bunu yapamazdım. Aynaya benim için bir mesaj yazmıştı ve yazdıkları silinip gitmeden önce okumadan duramadım: 
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			Katil peri de neyin nesiydi? Daha önce hiç böyle bir şey duymamıştım. Ve öncelikle Hayalet’in, güçlü öcüsü tarafından korunan bahçesini aşması gerekirken nasıl olur da herhangi bir katil bana ulaşabilirdi? Birileri bahçenin sınırını aşacak olsa öcü kilometrelerce öteden dahi duyulabilen bir şekilde kükrer ve bu davetsiz misafiri paramparça ederdi. 

			Peki ya Alice böyle bir tehlikeden nasıl haberdar olabilirdi? Pendle’da, yani buradan kilometrelerce ötedeydi. Yine de uyarısını görmezden gelecek değildim. Ustam John Gregory baş belası bir hortlakla ilgilenmek üzere dışarıda olduğundan ben evde yalnızdım. Yanımda kendimi savunmak için kullanabileceğim hiçbir şey yoktu. Alt kata inip mutfakta bıraktığım asamla çantamı almalıydım. 

			Paniğe kapılma, dedim kendi kendime. Acele etme ve sakin ol.

			Apar topar giyindikten sonra botlarımı ayağıma geçirdim. Gök bir kez daha yarılırcasına gürlerken yatak odamın kapısını açıp temkinli bir şekilde karanlık sahanlığa çıktım. Orada durup etrafı dinledim. Çıt çıkmıyordu. Henüz eve giren olmadığına emin olunca parmak uçlarıma basarak olabildiğince sessiz bir şekilde basamaklardan aşağıya indim. Koridordan mutfağa geçtim. 

			Gümüş zincirimi pantolonumun arka cebine yerleştirip asamı aldıktan sonra arka kapıyı açıp dışarı çıktım. Öcü neredeydi? Evle bahçeyi bu davetsiz misafire karşı neden korumuyordu? Orada öylece bekleyip herhangi bir hareketlenme olup olmadığını görmek için bahçeyle ağaçların ötesini kolaçan ederken yağmur yüzüme çarpıyordu. Gözlerimin karanlığa alışmasını beklediysem de çok az görebiliyordum. Yine de batı bahçesindeki ağaçlara doğru ilerlemeye başladım. 

			Henüz beş on adım atmışken sol tarafımdan önce insanın kanını donduran bir çığlık ve hemen ardından koşan ayak sesleri geldiğini duydum. Birisi, bahçe boyunca tam da üzerime doğru koşuyordu. Asamı hazırlayıp üzerindeki girintili bölmeye basarak uç kısmındaki bıçağı çıkardım. 

			Şimşek yeniden çakınca tehlikenin ne olduğunu gördüm: Elinde kocaman, dehşet verici bir bıçak taşıyan ince uzun bir kadındı. Saçları geriye doğru toplanmıştı, nefret içinde büzülmüş olan bir deri bir kemik yüzüyse koyu renk bir tür boyayla boyanmıştı. Üzerinde yağmurdan sırılsıklam olmuş uzunca bir elbise, ayaklarında ayakkabı yerine deri parçaları vardı. Demek bu bir peri, diye düşündüm. 

			Savunmaya geçip asamı bana öğretildiği gibi çaprazlamasına tuttum. Kalbim yerinden fırlayacakmış gibi çarpıyordu, fakat sakin olup saldırıya geçmek için ilk fırsatı kaçırmamalıydım. 

			Aniden savurduğu kılıcı sağ omzumun birkaç santim yanından geçince gerileyerek düşmanımla aramdaki mesafeyi korumaya çabaladım. Asamı savurmak için mesafeye ihtiyacım vardı. Yerdeki otlar yağmurdan sırılsıklam olmuştu ve peri bana doğru tekrar saldırıya geçtiğinde dengemi kaybettim. Neredeyse sırtüstü yere yuvarlanacaktım, ancak yine de bir şekilde tek dizimin üzerine çökmeyi başarabildim. Asamı tam zamanında kaldırıp omzumu deşebilecek bir darbeyi savuşturdum. Yeniden karşı saldırıya geçerek perinin bileğine sertçe vurunca elinden fırlayan bıçağı döne döne yere düştü. Gökyüzü çakan şimşeklerle aydınlanınca bu kez silahsız olarak üzerime saldırmadan önce yüzündeki ifadeyi gördüm. Artık bana bağırıyordu; öfkeden deliye dönmüştü. Gırtlağından çıkan boğuk seslerin arasında Yunanca olduğunu düşündüğüm bazı kelimeler duydum. Bu kez yana çekilerek öne uzattığı keskin tırnaklı ellerini savuşturup başının yan tarafına bütün gücümle vurdum. Dizlerinin üzerine çöktü, o an bıçağımı kolaylıkla göğsüne saplayabilirdim. 

			Bunun yerine asamı sağ elime alıp cebimden çıkardığım gümüş zinciri sol bileğime doladım. Gümüş zincir, Karanlık’ın hizmetkârlarına karşı faydalı bir silahtır; fakat acaba bir katil periyi bağlayabilir mi, diye düşündüm. 

			İyice odaklandım ve peri ayağa kalkınca çakan bir şimşekle aydınlanıverdi. Bundan iyisi olamazdı! Hedefimi açık ve net bir şekilde görüyordum ve zinciri şrrak! diye fırlatıverdim. Zincir havada mükemmel bir spiral çizdikten sonra vücuduna dolanarak onu yere düşürdü. 

			Temkinli bir şekilde etrafında daireler çizerek yürüdüm. Zincir kollarıyla bacaklarına dolanmış, çenesini de iyice sıkmıştı, fakat hâlâ konuşabiliyor ve durmaksızın bana hiç anlamadığım bir şeyler söyleyip duruyordu. Acaba bu Yunanca mıydı? Öyle olduğunu düşünüyordum; yine de tuhaf bir lehçe olmalıydı. 

			Gelgelelim zincir iş görmüştü, ben de vakit kaybetmeden onu sol ayağından yakaladığım gibi ıslak bahçe boyunca sürükleyerek eve doğru yürümeye başladım. Hayalet onu sorgulamak isterdi; tabii ne söylediğini anlayabilirse. Benim Yunancam da en az onunki kadar iyiydi ama yine de hiçbir söylediğini anlamıyordum. 

			Onu yağmurdan kaçırarak evin bir tarafında ateş yakmak için kullandığımız odunları sakladığımız ardiyeye soktum. Hemen ardından tutsağımı daha iyi görebilmek için köşedeki raftan indirdiğim feneri yaktım. Feneri başının üzerine doğru tutunca bana tükürdü; pembe yoğun tükürüğü pantolonuma yapışıverdi. Artık kokusunu da alabiliyordum: keskin bir ter ve şarap kokusu. Üstelik başka bir koku daha vardı. Belli belirsiz bir çürümüş et kokusu. Ağzını yeniden açınca dişlerinin arasında et parçalarına benzer şeyler gördüm. 

			Dudakları da dili gibi mosmordu: Tüm bunlar kırmızı şarap içiyor olduğuna işaretti. Yüzünde karmakarışık sarmal desenler vardı. Bunlar kırmızı kilden yapılmışa benziyordu, fakat yağmurda akmamışlardı. Bana doğru bir kez daha tükürünce gerileyip feneri tavandaki kancalardan birine astım. 

			Odanın köşesindeki tabureyi alıp duvara dayayarak tükürüğünün erişemeyeceği kadar uzak bir mesafede oturdum. Şafağın sökmesine en az bir saat olduğundan sırtımı duvara yaslayıp gözlerimi kapadıktan sonra ardiyenin çatısını döven yağmurun sesini dinlemeye başladım. Yorgundum ve biraz kestirebilirdim. Gümüş zincir periyi sımsıkı bağladığı için kurtulabilmesinin imkânı yoktu. 

			Daha henüz birkaç dakika kadar uyumuştum ki yüksek bir sesle uyandım. Olduğum yerde sıçrayarak doğruldum. Kükremeye yahut vınlamaya benzer bir ses her geçen saniye yaklaşıyordu. Ardiyeye doğru gelen bir şey vardı ve aniden bunun ne olduğunu anladım: 

			Öcü! Saldırıya geçmek üzere hızla geliyordu!

			Fener sönmeden önce güç bela ayağa kalkmaya fırsat buldum ve sırtüstü yere yapışıverdim, bu darbe beni nefessiz bıraktı. Bir yandan soluk almaya çabalarken öte yandan duvara çarpan odunların sesini duyabiliyordum; ancak perinin çığlıkları tüm bu sesleri bastıracak denli yüksekti. Gürültü uzunca bir süre karanlıkta da devam etti. Sonrasındaysa çatıyı döven yağmur sesi dışında tüm sesler kesiliverdi. Öcü işini tamamlayıp gitmişti. 

			Feneri yeniden yakmaya korkuyordum. Periye bakmaya korkuyordum. Ancak yine de yaptım. Ölmüştü ve neredeyse bembeyazdı, öcü kanını çekmişti. Boğazında ve omuzlarında derin kesikler vardı; elbisesiyse paramparçaydı. Yüzünde dehşet dolu bir ifade vardı. Yapılacak bir şey yoktu. Böylesi bir olay daha önce hiç yaşanmamıştı. Öcünün benim yakaladığım bir tutsağa dokunmaması gerekirdi. Hem bahçeyi koruması gerekirken neredeydi? 

			Yaşadığım bu deneyimden ötürü epey sarsılmış bir halde perinin cesedini olduğu yerde bırakıp eve geri döndüm. Alice ile ayna aracılığıyla iletişim kurmak aklımdan geçti. Ona hayatım borçluydum ve teşekkür etmek istiyordum. Neredeyse yapacaktım, ama Hayalet’e söz vermiştim. Böylece bir süre vicdanımla mücadele ettikten sonra yıkanıp kıyafetlerimi değiştirdim ve Hayalet’in dönmesini beklemeye koyuldum. 

			 

			Hayalet öğle vakti yaklaşırken döndü. Ona olanları anlattım ve birlikte dışarı çıkıp ölü katile baktık. 

			“Eh evlat, bu akla birkaç soru getiriyor, öyle değil mi?” dedi ustam sakalını sıvazlayarak. Ciddi anlamda endişeli görünüyordu ve bunun için onu suçlayamazdım. Tüm bu olanlar beni de rahatsız etmişti. 

			“Burada, Chipenden’daki evimin güvenli olduğunu düşünüyordum,” diye devam etti konuşmaya, “ancak bu olay insanın aklında soru işaretleri oluşturuyor. Şüphe uyandırıyor. Bundan böyle yatağımda eskisi kadar rahat uyuyamayacağım. Bu peri, öcü tarafından fark edilmeden bahçeden geçmeyi nasıl başardı? Daha önce öcüyü bu şekilde atlatan olmamıştı.”

			Başımı sallayarak onayladım. 

			“Beni endişelendiren başka bir şey daha var evlat. Neden daha sonra, sen onu zincirinle yakalamış olmana rağmen saldırıp katil periyi öldürdü? Böyle davranmaması gerektiğini biliyor.”

			Bir kez daha başımı salladım. 

			“Bilmem gereken bir şey daha var: Perinin bahçeye girdiğini sen nereden bildin? Gök gürlüyordu ve çok şiddetli bir yağmur vardı. Onu duymuş olamazsın. İşin doğrusu eve girip seni uyurken öldürmüş olması gerekirdi. Seni uyaran ne oldu?” diye sordu Hayalet kaşlarını kaldırarak. 

			Başımı sallamayı bırakıp ayaklarıma bakmaya başlamıştım ve ustamın bakışlarının içime işlediğini hissedebiliyordum. Bunun üzerine boğazımı temizleyip ona olan biten her şeyi anlattım. 

			Sözlerimi, “Size Alice’le iletişim kurmak için ayna kullanmayacağıma dair söz verdiğimi biliyorum,” diye bitirdim, “ama her şey öyle hızlı gelişti ki hiçbir şey yapamadım. Benimle daha önce de iletişim kurmaya çalışmıştı, ama her seferinde size itaat ederek başımı öte yana çevirmiştim; ta ki dün geceye dek. Yine de iyi ki bu kez mesajını okumuşum,” dedim az da olsa sinirlenerek, “yoksa şimdi ölmüş olurdum!”

			Hayalet oldukça sakin görünüyordu. “Evet, uyarısı hayatını kurtardı, bu doğru,” diye kabullendi. “Ama ayna kullanıp o küçük cadıyla iletişim kurman konusunda neler düşündüğümü biliyorsun.”

			Bu sözleri beni iyice öfkelendirdi. Bunu fark etmiş olmalı ki konuyu değiştirdi. “Peri katillerinin nasıl yaratıklar olduğunu biliyor musun evlat?”

			Başımı iki yana salladım. “Bildiğim bir şey var; saldırıya geçtiğinde öfkeden gözü dönmüştü!”

			Hayalet başını evet anlamında salladı. “Periler anayurtları olan Yunanistan’dan nadiren çıkarlar. Oradaki vahşi doğada yaşayan bir kadın kabilesidirler; yaban mersinlerinden tut da önlerine çıkan hayvanlara varıncaya dek her şeyi yiyerek beslenirler. Gözünü kan bürümüş bir tanrıça olan Ordeen’e taparlar ve güçlerini şarapla çiğ et karışımından hazırlanan kuvvetli bir iksirden alarak yeni kurbanlara hazır hale gelinceye dek bir tür öldürme cinneti yaşarlar. Çoğunlukla ölülerle beslenseler de canlıların yenmesine karşı değildirler. Bu peri daha vahşi görünmek için yüzünü boyamış; muhtemelen şarap ve insan yağı kullanarak hazırladığı bir karışım ve bu iki malzemeyi birbirine bağlamak içinse balmumu kullanmış olmalı. Yakın zamanda birilerini öldürdüğüne hiç şüphe yok.

			“Onu alt edip bağlayarak iyi iş çıkardın evlat. Periler olağanüstü bir güce sahiptir. Kurbanlarını çıplak elleriyle paramparça ettikleri bilinir! Nesillerdir bu şekilde yaşamışlar ve bunun sonucunda da iyice ilkelleşerek insanlıktan çıkmışlar. Onlara bir tür vahşi hayvan denebilir ancak az da olsa kurnazlıkları da vardır.”

			“Peki ama neden bunca yol kat edip eyalete gelmiş acaba?”

			“Seni öldürmek için evlat; bu çok açık. Benim anlayamadığım şey, senin Yunanistan’daki periler için nasıl bir tehdit oluşturduğun. Annen orada Karanlık’la mücadele ediyor olduğu için bu saldırının onunla bir ilgisi olmalı.”

			Sonrasında Hayalet gümüş zincirimi perinin bedeninden söküp almama yardım etti ve birlikte onu doğu bahçesine sürükledik. Onun için dar bir çukur kazdık, eniyle genişliğine kıyasla daha derin olan bu çukuru kazarken yine her zamanki gibi işin büyük çoğunluğunu ben yaptım. Ardından periyi o karanlık çukura baş aşağı indirdik. O bir cadı değildi fakat söz konusu Karanlık’ın hizmetkârları olduğunda –özellikle de haklarında pek fazla şey bilmediklerimiz– Hayalet işi asla şansa bırakmazdı. Ölü ya da diri fark etmez, dolunay olan bir gecede toprağı kazarak çıkmaya çalışabilirdi. Bunu yaptığında ters yöne ilerlediğini fark etmesinin imkânı olmazdı. 

			Bu işi de hallettikten sonra Hayalet beni taş ustasıyla demirciyi bulmam için kasabaya gönderdi. Akşamüzeri geç vakitte perinin mezarının üzerine taş ve demir çubuklar yerleştirilmişti bile. Ustamın aklını kurcalayan diğer iki soruya yanıt bulması fazla uzun sürmedi. Bahçenin kenarında kan lekeli iki küçük çukur bulmuştu. Büyük olasılıkla öcü içmeden önce kanla doluydular. 

			“Evlat benim tahminime göre kanın içine bir şey karıştırılmıştı. Bu her neyse öcüyü uyutmuş yahut aklını karıştırmış olabilir. Perinin bahçeye girdiğini fark etmemesinin ve sonrasında yapmaması gerektiği halde onu öldürmesinin nedeni bu olsa gerek. Öldüğüne üzüldüm doğrusu. Onu sorgulayıp neden buraya geldiğini ve onu kimin gönderdiğini öğrenebilirdik.”

			“Bu işin arkasında Şeytan olabilir mi?” diye sordum. “Beni öldürmesi için onu Şeytan göndermiş olabilir mi?”

			Şeytan geçtiğimiz ağustos ayından bu yana dünya üzerindeydi. Üç Pendle cadı klanı –Malkinler, Deaneler ve Mouldheellar– tarafından çağrılmıştı. Şimdiyse bu klanlar birbirleriyle savaş halindeydi; cadıların bazıları Şeytan’ın kölesiyken bazıları onun can düşmanı haline gelmişti. O günden bu yana Şeytan’la üç kez karşılaşmıştım, fakat her seferinde dehşete kapılmama rağmen bukağılandığı için Şeytan’ın beni kendi elleriyle öldürmeye çalışmayacağını biliyordum. 

			Nasıl ki bir at bulunduğu yerden fazla uzaklaşamasın diye bacakları birbirine bağlanarak bukağılanırsa işte Şeytan’da geçmişte biri tarafından bukağılanmıştı; yani artık güçleri sınırlıydı. Beni kendisi öldürmeyi seçerse dünyaya yalnızca yüz yıl hükmedebilecekti ki bu süre onun için çok kısaydı. İşte bu yüzden, bukağının kurallarına göre tek bir seçeneği vardı: beni çocuklarından birine öldürtmek ya da kendi safına çekmeye çalışmak. Beni Karanlık’ın tarafına çekmeyi başardığı takdirde dünyaya sonu gelinceye dek hükmedebilecekti. En son karşılaşmamızda bunu yapmaya çalışmıştı. Elbette ki eğer başka sebeplerden ötürü ölecek olursam –örneğin peri beni öldürseydi– o zaman Şeytan dünyayı yavaş yavaş ele geçirmeye başlayabilirdi. Yani acaba periyi Şeytan mı göndermişti? 

			Hayalet düşünceli görünüyordu. “Şeytan mı? Bu bir olasılık evlat. Tetikte olmalıyız. Bu saldırıdan sağ kurtulduğun için şanslısın.”

			Neredeyse şans değil Alice’in müdahalesi sayesinde kurtulduğumu hatırlatacakken bunu yapmaktan son anda vazgeçtim. Zorlu bir gece geçirmiştim ve ustamı sinirlendirerek bir yere varamazdım. 

			 

			Ertesi akşam uykuya dalmakta güçlük çektim ve bir süre sonra yataktan kalkıp başucumdaki mumu yakarak annemin geçtiğimiz baharda gönderdiği mektubu yeniden okumaya başladım. 

			 

			Sevgili Tom, 

			Memleketimde Karanlık’a karşı verilen mücadele uzun ve zorlu geçti ve bir kriz noktasına yaklaşıyor. Ancak bizim de konuşmamız gereken çok şey var, sana açıklamam gereken yeni şeyler ve iletmem gereken bir de ricam var. Senden bir şey isteyeceğim. Bir de yardımını. Buna engel olmanın bir yolu olsaydı senden asla böyle bir şey istemezdim. Ama bunlar bir mektupta yazılmak yerine yüz yüze konuşulması gereken konular ve yaz dönümüne doğru kısa bir ziyaret için eve dönme niyetindeyim. 

			Jack’e yazarak eve gitme isteğimden bahsettim, yani artık zamanı geldiğinde çiftlikte sizi görmeyi dört gözle bekliyorum. Derslerine iyi çalış oğlum ve gelecek ne kadar karanlık görünse de sen olumlu şeyler düşün. Senin gücün, farkına vardığından çok daha fazla. 

			Sevgiler, 

			Annen

			 

			Bir haftadan daha kısa bir süre içinde yaz ortası olacaktı ve Hayalet ile birlikte abim Jack’in çiftliğine giderek annemi ziyaret edecektik. Onu çok özlemiştim ve bir an önce görmek istiyordum. Ama benden ne istediğini öğrenmek için de sabırsızlanıyordum. 

		

	
		
			 

			 

			 

			 

			 

			 

			BÖLÜM 2

			 

			HAYALET’İN YARATIKLAR KİTABI

			 

			 

			Ertesi sabah her zamanki gibi derslere devam ettik. Çıraklığımın üçüncü yılındaydım ve Karanlık’a karşı nasıl mücadele edileceğini öğreniyordum: İlk yıl öcüler, ikinci yılsa cadılarla ilgili bilgi edinmiştim, şimdiki konuysa ‘Karanlık’ın Tarihçesi’ idi. 

			“Evet evlat, not almaya hazırlan,” diye emretti Hayalet sakalını sıvazlayarak. 

			Defterimi açıp kalemimi mürekkebe batırdıktan sonra derse başlamasını beklemeye koyuldum. Batı bahçesindeki bankta oturuyordum. Güneşli bir yaz sabahıydı ve masmavi gökyüzünde tek bir bulut dahi yoktu. Tam karşımızda üzeri beyaz noktalar gibi görünen koyunlarla kaplı tepeler vardı, etrafımızdaysa kuş cıvıltılarıyla böceklere özgü o insanı uyuşturan uğultu duyuluyordu. 

			“Evlat, daha önce de söylediğim gibi Karanlık farklı zamanlarda, farklı yerlerde ve farklı şekillerde ortaya çıkar,” dedi Hayalet, bankın önünde ileri geri yürümeye başlayarak. “Ne var ki bizim de kötü tecrübelerle öğrendiğimiz gibi Karanlık’ın eyalette ve bütün dünyadaki en güçlü sureti Şeytan’dır.”

			Yüreğim ağzıma geldi ve son karşılaşmamız aklıma gelince boğazıma bir şeyler düğümlendi. Şeytan bana korkunç bir sır açıklamıştı. Alice’in de kendi kızı olduğunu iddia etmişti. Şeytan’ın kızı! Bunu hayal etmek dahi güçtü, ama ya doğruysa? Alice en yakın arkadaşımdı ve çok kez hayatımı kurtarmıştı. Şeytan’ın söylediklerinin gerçekten doğru olması Hayalet’in onu yanından kovmakla iyi ettiği anlamına gelirdi. Bir daha asla bir araya gelemezdik; bunun düşüncesi bile dayanılmazdı. 

			“Fakat en büyük düşmanımız Şeytan olsa da,” diye devam etti Hayalet konuşmasına, “cadıların, büyücülerin yahut burunlarını bu tür işlere sokan insanların desteğini alarak birtakım geçitler yoluyla dünyamıza gelebilen Karanlık’ın başka hizmetkârları da vardır. Bunların arasında Golgoth gibi Kadim Tanrılar da vardır, hatırlayacak olursan onunla Anglezarke fundalığında karşılaşmıştık.”

			Başımı aşağı yukarı salladım. Kıl payı kurtulmuştuk ve neredeyse canımdan olacaktım. 

			“O yeniden uykuya daldığı için minnettar olmalıyız,” dedi ustam, “ama fazlasıyla uyanık olan daha başkaları vardır. Annenin memleketi olan Yunanistan’ı ele alalım. Sana dün de söylediğim gibi perilerin taptığı Ordeen adlı vahşi bir tanrıça fi tarihinden bu yana orayı kan gölüne çevirmekte. Annenin başa çıkmaya çalıştığı sorunların kaynağında olduğuna hiç şüphem yok.

			“Ordeen hakkında çok şey bilmiyorum. Ancak görünüşe bakılırsa kilometrelerce genişlikteki bir alanda hareket eden her şeyi öldüren hizmetlileriyle birlikte geliyor. Ve genellikle Yunanistan’da dağınık bulunan periler kalabalık gruplar halinde bir araya gelerek onun gelmesini bekliyorlar. Ölüler ve ölmek üzere olanların etleriyle beslenerek kendilerine ziyafet çekmeyi bekleyen akbabalardan farksızlar. Bu onlar için bir hasat, bir bolluk zamanı, Ordeen ve havarilerine taptıkları için aldıkları bir ödül. Annenin anlatacak çok daha fazla şeyi olacağına eminim; Yaratıklar Kitabı’mda doldurulmayı bekleyen boş sayfalar var.”

			Hayalet’in kütüphanesindeki en kalın ve en ilgi çekici kitaplardan biri olan Yaratıklar Kitabı türlü çeşit korkunç yaratıklarla doluydu. Fakat haklarında bilinenlerin kıt olduğu yaratıklarla ilgili boşluklar vardı ve Hayalet eline geçen her fırsatta bu kitabı güncelliyordu. 

			“Ama diğer kadim tanrıların aksine Ordeen’in bir geçitten geçerek dünyaya gelmek için insanların yardımına ihtiyacı olmadığını biliyorum. Şeytan’ın bile Pendle cadılarından yardım alması gerekmişti. Ne var ki görünüşe bakılacak olursa Ordeen canı her ne zaman isterse geçitten geçebiliyor, yine canı istediği zaman da geri dönüyor.”

			“Onunla birlikte geçitten geçen ‘havarileri’; onlar neye benziyorlar?” diye sordum. 

			“Karanlık’a ait yaratıklar: ecinni ve elementaller. Ecinnilerin çoğu kadın ya da erkek gibi görünseler de korkunç bir güce sahiptirler ve aynı zamanda son derece acımasız olurlar. Bunların yanı sıra bir de vaengirler vardır: uçan lamia cadıları. Artık Ordeen’e sayıca öyle fazlası katılmış durumdaki daha başka yerlerde tek tük kaldılar. Ya tek başlarına ya da annenin kız kardeşleri gibi çiftler halinde yaşıyorlar. Ordeen geldiğinde neler olacağını bir düşünsene: Bu yaratıklar sürüler halinde gökten inip zavallı kurbanlarını paramparça edecekler! Düşüncesi bile korkunç evlat!”

			Kesinlikle öyleydi. Annemin iki kız kardeşi de uçan lamiaydı. Pendle tepesindeki savaşta bizim yanımızda yer alarak karşımıza çıkan cadı klanlarını darma duman etmişlerdi. 

			“Evet, Yunanistan tehlikeli bir yerdir. Annenin mücadele etmesi gereken çok şey var… Üstüne üstlük bir de vahşi lamia cadıları vardır; dört ayak üzerinde dolaşanlar. Yunanistan’da çok sık rastlanılır, özellikle de dağlarda. Bu ders bitince sana tavsiyem kütüphaneye gidip Yaratıklar Kitabı’nda onları inceleyip bilgilerini tazeledikten sonra öğrendiklerini defterine özetlemen.”

			“Elementallerin de Ordeen ile birlikte yaşadıklarından bahsettiniz. Bunlar ne tür yaratıklar?” diye sordum. 

			“Ateş elementalleri, eyalette rastlamadığımız türden yaratıklar evlat. Ama onlar hakkında bildiklerimi başka bir gün anlatırım. Şimdi Latince ya da Yunancadan çok daha zor olan antik dil üzerinde çalışmaya devam etmemiz daha iyi olur.”

			Hayalet haklıydı. Dersin geri kalan kısmı öyle zordu ki başım ağrıdı. Yine de antik dili öğrenmem çok önemliydi. Bu dil kadim tanrılar ve onların havarileri tarafından kullanılıyordu; aynı zamanda büyü kitapları da –nekromansi büyücüleri tarafından kullanılan kara büyü kitapları– bu dille yazılıyordu. 

			Ders en nihayetinde sona erdiğinde üst kata çıkarak ustamın kütüphanesine gitme fırsatı bulduğumda rahatladım. Orada vakit geçirmekten gerçekten çok hoşlanıyordum. Kütüphanesi Hayalet için bir neşe ve gurur kaynağıydı ve evle birlikte kütüphane de ona kendi ustası olan Henry Horrocks’tan kalmıştı. Buradaki kitaplardan bazıları daha eski hayaletlere aitti ve kuşaklar öncesine kadar uzanıyordu; bazılarıysa John Gregory tarafından yazılmıştı. Bu kitaplar meslek hayatı boyunca Karanlık’la mücadele ederken edindiği bilgilerin bir tür kaydını oluşturuyordu. 

			Hayalet hep kütüphanesinin başına bir şey gelmesinden endişe ediyordu: Alice bizimle birlikte yaşarken görevi elle yazarak kitapları çoğaltmaktı. Bay Gregory asli görevlerinden birinin kütüphanesini gelecek nesillerdeki hayaletlerin de kullanabilmelerini sağlamak olduğuna inanıyor, mümkün olan her fırsatta bu muazzam bilgi kaynağını daha da büyütmeye çalışıyordu. 

			Binlerce kitap taşıyan rafları olmasına rağmen dosdoğru Yaratıklar Kitabı’na yöneldim. Bu, öcülerden tutun da ecinnilere, elemental ve cadılara varıncaya dek her türden yaratığın listelendiği bir kitaptı; tüm bunların yanı sıra kitapta kişisel deneyimler ve Hayalet’in Karanlık’la nasıl başa çıkılabileceğini aktarmak için kullandığı çizimler vardı. ‘Lamia Cadıları’ başlığını buluncaya dek kitabın sayfalarını çevirdim. 

			 

			İlk lamia, güzelliği dillere destan güçlü bir büyücüydü. Kadim tanrıların lideri olan ve aynı zamanda tanrıça Hera ile evli olan Zeus’a âşıktı. Lamia akılsızlık ederek Zeus’un çocuklarını doğurdu. Hera bunu öğrenir öğrenmez kıskançlık dolu bir öfke nöbeti geçirerek o zavallı bebeklerin hepsini öldürdü. Çektiği acı yüzünden aklını yitiren Lamia ise önüne gelen çocuğu öldürmeye başladı, öyle ki nehirler ve dereler bu çocukların kanlarıyla kırmızıya boyandı ve perişan olan ailelerin çığlıkları havada yankılandı. En sonunda Tanrılar, onu belinden aşağısını eğri büğrü bir hale sokup derisini tıpkı yılanlarınki gibi pullu bir hale getirerek cezalandırdılar. 

			Bu şekilde değişime uğrayan Lamia dikkatini genç erkeklere yöneltti. Ormanlardaki ağaçsız alanlarda yalnızca güzel başıyla üst gövdesini göstererek onları yanına çağırmaya başladı. Erkeklerin bir kez yanına gelmelerini sağladığında alt bedenini sımsıkı kurbanının bedenine dolayıp çaresiz adamı nefessiz bırakırken bir yandan da dişlerini boynuna geçirip son damlasına varıncaya kadar kanını emerdi. 

			Daha sonraları Lamia’nın Chaemog adında, dünyanın en derin mağaralarında yaşayan örümceklere benzeyen bir âşığı oldu. Ona kız üçüzler doğurdu ve bunlar ilk lamia cadılarıydı. On üçüncü yaş günlerinde anneleriyle tartışan kızlar korkunç bir kavgaya tutuşup onun kollarıyla bacaklarını kopardıktan sonra bedenini paramparça ettiler. Kalbi de dahil olmak üzere her parçasını bir vahşi ayı sürüsüne yedirdiler.

			 

			Kitap daha sonra farklı lamia cadısı türlerini –neye benzedikleri, nasıl davrandıkları– ve en önemlisi de bir hayalet olarak onlarla nasıl başa çıkılabileceğini anlatarak devam ediyordu. Lamia cadıları hakkında zaten epey bilgi sahibiydim. Hayalet yıllarca Meg adında evcil bir lamia cadısıyla birlikte yaşamış ve onun vahşi kız kardeşi Marcia’yı Anglezarke’daki evinin bodrumunda bir çukurda kilitli tutmuştu. Her ikisi de Yunanistan’a dönmüşlerdi, ama Anglezarke’da kaldığım süre boyunca onlar hakkında epey bilgi edinmiştim. 

			Okuyup kısa kısa notlar almaya devam ettim. Bu son derece faydalı bir tekrardı. Vaengir adı verilen ve Hayalet’in daha önce bahsettiği uçan lamialara bir gönderme vardı. Aklıma annem geldi. Küçük bir çocukken bile onun farklı olduğunu biliyordum. Sahip olduğu belli belirsiz aksan, onun eyalette doğup büyümemiş biri olduğunu belli ediyordu. Direkt güneş ışığından sakınıyor ve gün içinde genellikle mutfak perdelerini kapalı tutuyordu. 

			Zaman içinde anneme dair sahip olduğum bilgiler arttı. Babamın Yunanistan’da onu nasıl kurtardığını öğrendim. Ve sonra bana özel olduğumu, yedinci oğlun yedinci oğlu olarak onun eyalete verdiği bir hediye, Karanlık’a karşı kullanılabilecek bir silah olduğumu söyledi. Fakat bulmacanın son parçaları hâlâ eksikti. Annem tam olarak neydi? 

			Annemin kız kardeşleri vaengirdi; yani daha az önce Hayalet’in açıkladığı gibi Ordeen’in geçidinin ötesinde nadiren rastlanan uçan vahşi lamia cadıları. Şu anda Malkin Kulesi’nde içlerinde para, çeşit çeşit iksir ve kitabın bulunduğu annemin sandıklarını koruyorlardı. Görünüşe bakılırsa annem de lamia cadısıydı. Hatta belki de bir vaengir. Bu da mümkündü. 

			Bu da çözmem gereken bir başka gizemdi. Her ne kadar ona doğrudan soramasam da bunları bana annemin açıklaması gerekirdi. Ve yanıtları çok yakında öğrenebilirdim. 

			Akşamüzeri geç vakit Hayalet bana birkaç saat izin verince tepede kısa bir yürüyüşe çıktım: Parlick Tepesi’ne tırmandım, aşağıdaki vadinin üzerinden ağır ağır geçen bulutların gölgelerini izleyip kızkuşlarının uzaktan gelen cıvıltılarını dinledim. 

			Alice’i nasıl da özlemiştim! Birlikte pek çok kez buraya gelip ayaklarımızın altına serilen eyaleti izlemiştik. Tek başına yürümek aynı şey değildi. Şu önümüzdeki bir haftanın geçmesi ve Hayalet’le birlikte Jack’in çiftliğine doğru yola çıkacağımız anın gelmesi için sabırsızlanıyordum. Annemi görüp benden tam olarak ne istediğini öğrenmek için can atıyordum. 

		

	













BÖLÜM 3




CHANGELING Mİ?





Yola çıkacağımız günün sabahında fırıncıdan,
manavdan ve kasaptan Hayalet’in haftalık erzaklarını almak üzere
Chipenden köyüne indim. Ne de olsa yalnızca birkaç günlüğüne burada
olmayacaktık. Girdiğim son dükkânın iri yarı, kızıl sakallı
sahibine hayalet işiyle ilgili biri, söğüt ağaçlarının oradaki zili
çalmaya gelirse beklemesi gerekeceğini söyledim.

Köyün içinden geçerek geri dönerken yaşanan yiyecek
sıkıntıları nedeniyle çuvalım her zaman olduğundan daha hafifti.
Eyaletin güneyindeki savaş hâlâ devam ediyordu ve oradan gelen
haberler kötüydü. Askerlerimiz geri çekiliyordu ve orduyu beslemek
üzere cephelere öyle çok yiyecek aktarılıyordu ki halkın en fakir
kesimi neredeyse açlıktan ölmek üzereydi. Chipenden’da durumun daha
da kötüleşmiş olduğunu fark ettim. Etrafta daha çok aç insan vardı
ve evlerin bazıları terk edilmişti, aileler daha iyi bir hayat
umuduyla kuzeye doğru yola çıkmışlardı.

Hayalet ile birlikte yola koyulup hızlı bir şekilde
ilerlemeye başladık. Her zamanki gibi kendi asamla her ikimizin
çantasını taşıyor olmama rağmen bu kez hiç umursamıyordum. Annemi
görmek için sabırsızlanıyordum. Ancak bir süre sonra hava ısınmaya
başlayınca Hayalet yavaşladı. Sürekli olarak arayı açtığımdan durup
onun bana yetişmesini beklemem gerekiyordu. Giderek bana
sinirlenmeye başladı.

“Yavaşla evlat! Yavaşla!” diye yakındı. “Yaşlı
kemiklerim sana ayak uydurmaya çabalıyor. Yola bir gün erken
çıktık, annen yaz ortasına kadar gelmeyecek zaten!”

İkinci günün akşamüzeri, henüz daha Cellat
Tepesi’nin zirvesine varmadan çiftliğin bulunduğu istikametten
gökyüzüne bir duman yükseldiğini gördüm. Aniden içimi bir korku
kapladı. Geçtiğimiz yıl Pendle cadılarının çiftliğe düzenledikleri
saldırıyı anımsadım: Evi yağmalayıp Ellie, Jack ve küçük Mary’yi
kaçırmadan önce ahırı yerle bir etmişlerdi.

Ne var ki ağaçların arasından kuzey otlağa
doğru yavaş yavaş inmeye başladığımızda gördüğüm şeyin korkudan çok
şaşkınlık uyandırması gerektiğini fark ettim. Çiftliğin güneyinde
kamp ateşleri yanıyordu –bir düzine kadar– ve etrafa odun ateşinde
pişen yemek kokusu yayılıyordu. Jack’in tarlalarında kamp kurmuş bu
insanlar da kimdi? Çiftliğine yabancıların gelmesinden
hoşlanmayacağını bildiğim için bunun annemle bir
ilgisi olup olmadığını düşündüm.

Ama bu düşüncem çok kısa sürdü; çünkü annemin eve
varmış olduğunu hissediyordum. Bacadan mavi göğe doğru ince,
kahverengi bir duman yükseliyordu ve onun varlığının sıcaklığını
hissedebiliyordum. Her nasılsa eve gelmiş olduğunu biliyordum!

Hayalet’e dönüp, “Annem şu anda burada; buna
eminim!” dedim ve gözlerim doldu. Annemi öyle çok özlemiştim ki onu
göreceğim anı iple çekiyordum.

“Doğru evlat, haklı olabilirsin. Hadi sen gidip bir
merhaba de. Konuşacağınız çok şey vardır ve biraz olsun baş başa
kalmak isteyeceksinizdir. Ben burada beklerim.”

Gülümseyip başımı salladıktan sonra her iki tarafı
ağaçlarla çevrili patika boyunca yeni ahıra doğru koşmaya başladım.
Fakat çiftlik arazisine ulaşamadan abim Jack köşeyi dönüp patikada
önüme çıkıverdi. Onu son gördüğümde çiftliği yağmalayıp annemin
sandıklarını çalan cadılar tarafından feci bir şekilde dövülmüş ve
can çekişmekteydi. Şimdiyse bronzlaşmıştı ve yeniden güçlü,
sağlıklı görünüyordu, kaşları her zamankinden daha gürdü. Bana öyle
sıkı sarıldı ki neredeyse soluğum kesilecekti.

“Seni görmek güzel Tom!” diye bağırdı beni bir kol
boyu uzaklaştırıp gülümseyerek.

“Seni de sağlıklı ve iyi görmek güzel Jack,”
dedim.

“Bunun için sana ne kadar teşekkür etsem az.
Ellie bana her şeyi anlattı. Sen olmasaydın şimdi yerin yedi kat
dibinde olurdum.”

Alice’le birlikte Jack ve
ailesinin Malkin Kulesi’nden kurtulmalarına yardım
etmiştim.

“Annem geldi, öyle değil mi?” diye sordum
heyecanlanarak.

Jack başını evet anlamında salladı fakat yüzündeki
gülümseme bir anda siliniverdi. Üzerinde bir tür rahatsızlık vardı;
bir tür belirsizlik ve üzüntü.

“Evet, döndü Tom ve seni yeniden görmek için
sabırsızlanıyor, ancak seni uyarmalıyım, biraz değişmiş...”

“Değişmiş mi? Nasıl değişmiş yani?”

“Başlangıçta onu çok zor tanıdım. Vahşi bir havası
var gibi; özellikle de bakışları. Ve çok daha genç görünüyor, sanki
onlarca yıl gençleşmiş gibi. Bu pek olası değil biliyorum ama,
gerçek bu…”

Jack’e bir şey söylemedim, ancak bunun mümkün
olabileceğini biliyordum. Lamia cadıları insanlar gibi
yaşlanmazlar. Tıpkı Hayalet’in Yaratıklar Kitabı’nda
anlatıldığı gibi Lamiaların iki biçimi vardır ve yavaş yavaş
birinden diğerine dönüşürler. Annem de vahşi biçimine doğru şekil
değiştiriyor olmalıydı. Bu rahatsızlık verici ve korkutucu bir
olasılıktı. Uzun uzun düşünmek istediğim bir şey değildi.

“Tom, sen mesleğin yüzünden bu tür şeyleri
bilirsin… O bir changeling olabilir mi?” diye endişeli bir şekilde
[...]
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